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Rollladenantriebe 
    und Steuerungen –
  sicher und komfortabel

Rolltoraufsteckantriebe
      und Steuerungen –
    robust und sicher

Markisenantriebe 
    und Steuerungen –
   robust, intelligent und komfortabel

Jalousieantriebe 
    und Steuerungen –
  präzise und zuverlässig

2015
Antriebe und Steuerungen 
für die intelligente Gebäudetechnik

Rollladenantriebe und 

Steuerungen | Drives and 

Controls for roller shutters

DE-13 600.1801

EN-13 600.1801 

Markisenantriebe und 

Steuerungen | Drives and 

Controls for awnings

DE-13 600.1201

EN-13 600.1201 

Rolltoraufsteckantriebe und 

Steuerungen | Rolling door 

drives and controls

DE-13 600.2401

EN-13 600.2401 

Jalousieantriebe und 

Steuerungen | Drives and 

Controls for venetian blinds

DE-13 600.0901

EN-13 600.0901 

Produktkatalog 2015 ohne 

Preisen | Product catalogue 

2015 without price

DE-13 600.9001 oP

EN-13 600.9001 oP

Prospekte Antriebstechnik 
Order of brochures drives & controls
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„Lust auf mehr Wohnkomfort“ | 

“A desire for more living 

comfort”

DE-13 600.0603

EN-13 600.0603 

„Lust auf mehr Wohnkomfort“ 

(DIN lang) | “A desire for more 

living comfort” (DIN long)

DE-13 600.7503

EN-13 600.7503

Lust auf

    mehr Wohnkomfort?

Antriebe und Steuerungen für 

die intelligente Gebäudetechnik

www.elero.com

Antriebe und Steuerungen für 

die intelligente Gebäudetechnik

www.elero.com

Lust auf

    mehr Wohnkomfort?

Auszug Produktkatalog 

Steuerungen ohne Preise | 

Excerpt Control Catalogue 

without price

DE-13 600.9501 oP

Steuerungskatalog 2016 | 

Control Catalogue 2016

DE-18 101.6001

2015
Steuerungen 
für die intelligente Gebäudetechnik

2016 
STEUERUNGSKATALOG 
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RevoLine S für Innen-

beschattung | RevoLine S 

for interior shading

DE-13 600.6201

EN-13 600.6201 

MultiTec Touch-868 ohne 

Preise | MultiTec Touch-868 

without prices

DE-13 601.0301

RevoLine S - Antriebe
für die Innenbeschattung

MultiTec Touch-868
Außen edel, innen Hightech – 

Das Multitalent zur Bedienung Ihrer Haustechnik

Centero-Flyer ohne Preise | 

Centero flyer without prices

DE-13 600.8501 oP

EN-13 600.8501 oP 

Centero
Einfache und intuitive Bedienung Ihrer Haustechnik 

per Smartphone oder Tablet

Florprospekt „Sicherheit“ | 

Leaflet “Safety”

DE-13 600.7801

EN-13 600.7801

Sie wollen Ihr Zuhause noch besser schützen?
Automatisierte Rollläden bieten Sicherheit und erhöhen den Wohnkomfort
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Klappladenantriebe | 

Folding shutter drives

DE-13 600.3301 

Klappladenantriebe
Motorisierung von Klappläden für einen zeitgemäßen Lebensstil

Kurzanleitung Handsender | 

Quick start guide hand-held 

transmitter

DE-13 601.0801

EN-13 601.0801

FR-13 601.0801

IT-13 601.0801

Profi Guide Kurzanleitung | 

Profi quick start guide

DE-13 601.0901

EN-13 601.0901 

FR-13 601.0901 

IT-13 601.0901

elero Profi-Guide

ProLine 2

Sender-Programmierung

bidirektional

1

Profi Guide - Kurzanleitung Handsender 136010901 DE k1 1115.indd   5-1 30.10.2015   11:51:40

Status-LED-Anzeige
der ProLine 2-Sender

Wissen was läuft!
Knowing what‘s up!

Farbe und Frequenz Bedeutung

Orange (2 Hz) blinkend Kanal ist leer bzw. noch nicht eingelernt 

Orange (20 Hz) fl ackernd
Kanal ist im bidirektionalen Lernmodus 
(mind. ein bidirektionaler Empfänger ist 
auch im Lernmodus) 

Orange und dann grün
Kanal ist bidi eingelernt und der 
Empfänger hat das Signal erhalten

Orange und dann rot
Kanal ist bidi eingelernt und einer der 
Empfänger hat das Signal nicht erhalten

Rot und dann grün

Kanal ist bidi eingelernt und der 
Empfänger hat das Signal erhalten.
Batterien sind schwach!

Rot und dann rot

Kanal ist bidi eingelernt und einer der 
Empfänger hat das Signal nicht erhalten. 
Batterien sind schwach!

Grün Kanal ist im unidirektionalen Modus

Orange und grün im Wechsel, dann rot Kanal (Sender) ist gelöscht

Rot blinkend Batterien sind schwach!

www.elero.com

elero GmbH
Linsenhofer Str. 65
72660 Beuren
Deutschland
T  +49 7025 13-01
F  +49 7025 13-209
E  info@elero.de
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L inearantr ieb P icolo

Unsere “Formschönen“
         mit beliebiger Einbaulage

Pi
co

lo

Unser Intelligenter:
Econom 01

Ec
on

om
 0

1

L i n e a r a n t r i e b  E c o n o m  0 1

L i n e a r a n t r i e b  E c o n o m

Unsere 
Intelligenten

im Überblick:

Üb
er

bli
ck

Unser Intelligenter:
Econom 1

Ec
on

om
 1

L i n e a r a n t r i e b  E c o n o m  1

Unser Intelligenter:
Econom 0

Ec
on

om
 0

L i n e a r a n t r i e b  E c o n o m  0

Unser Intelligenter:
Econom 2

Ec
on

om
 2

L i n e a r a n t r i e b  E c o n o m  2

Picolo Übersicht | 

Picolo Overview 

DE-2011557

EN-2011557

Econom 01 

DE-2011009

GB-2011009

Econom Übersicht | 

Econom Overview 

DE-2011008

GB-2011008

Econom 1 

DE-2011010

GB-2011010

Econom 0 

DE-2011011

GB-2011011

Econom 2 

DE-2011012

GB-2011012

Das dazugehörige Bestellformular fi nden Sie auf der letzen Seite

You`ll fi nd the attached order form on the last page

Prospekte Linearantriebstechnik 
Order of brochures drives & controls
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Junior 0E

DE-2011263

GB-2011263

Junior 1E-VA

DE-2011465

EN-2011465 

Lockmaster

DE-2011107

GB-2011107

L inearan t r ieb  Jun ior  0E

Unser ”Kleinster”
mit der großen

Leistung

Linearantr ieb Junior  1E-VA

Technische Daten

Die Fakten

Junior 1E-VA

Bemessungsspannung 24 V DC

Verstellkraft (N) 150 – 550
Hublänge (mm) 50 – 200
Hubgeschwindigkeit (mm/s) 1,6 – 30
Elektronischer Endschalter über gesamten Hub einstellbar
Kolbenstange verdrehgesichert
Schutzart IP 65
Temperaturbereich -10 °C bis +50 °C
Gehäuse Edelstahl 1.4301

1) Befestigung Kolbenseite

2) Gehäuse

3) Anschlusskabel

4) Befestigung Gehäuseseite

4

3

2

1

L inearan t r ieb  Lockmaster ®

Unser “Sicherer”
für zuverlässige

Verriegelungen

Veco

DE-2011116

GB-2011116

Fassadenkatalog | 

Facade catalogue

DE/EN-2011178

ES/EN-2011178

„Junior“ Übersicht | 

“Junior” Overview

DE-2010563

GB-2010563

Linearantrieb „Junior“

Unser „Kleinster“

mit der großen

Leistung

Fassadenkatalog
Facade catalog

Antriebstechnik für Fassadenelemente
Drives for active facades

L inearan t r ieb  Veco

Unser “Wirtschaftlicher”
für Fassadenlösungen
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Insolis 2

DE-2011473

EN-2011473

Insolis 3

DE-2011226

EN-2011226

Programmübersicht (DIN lang) | 

Program overview (DIN long)

DE-2010598

EN-2010598 

In
so

lis
 2

 Der Sonne folgen –
 mit unseren Antrieben
für Solaranwendungen

Linearantr ieb Insol is  2
zur  Solarmodul-Nachführung

Linearantr ieb Insol is  3
zur  Solarmodul-Nachführung

In
so

lis
 3

 Der Sonne folgen –
 mit unseren Antrieben
für Solaranwendungen

Clevere 
Linearantriebslösungen 

für vielfältige
Anwendungsbereiche!

P r o g r a m m ü b e r s i c h t

Compakt

DE-2010566

GB-2010566

Herkules

DE-2010569

GB-2010569

Vario

DE-2010788

GB-2010788 

Unser Kräftigster
für ganz harte

Brocken

L i n e a r a n t r i e b  Va r i oL i n e a r a n t r i e b  H e r k u l e s

Unser „Robuster“ -
hart im Nehmen,

stark im Geben

He
rk

ule
s

elero_Herkules_de_2010569_1112.indd   2 09.11.2012   12:57:32

Unser Eleganter
mit der kompakten

Bauform

L i n e a r a n t r i e b  C o m p a k t
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LIMAline 60 / 150 / 300 / 800

DE/EN - 2011178

Die unsichtbare Antriebslösung für Ihre Fassade. 

Mit dem elero-Antriebssystem LIMAline werden moderne Fassaden-

elemente wie z. B. Sonnenschutzlamellen aus Aluminium, Glas, Edelstahl 

oder Photovoltaikelemente präzise bewegt. Das elero-Antriebssystem 

LIMAline besteht aus Getriebe, Motor und Zubehörteilen. Somit kann die 

Fassade beschattet, Licht in die dahinterliegenden Räume gelenkt oder 

Elektroenergie erzeugt werden. Die Drehbewegung von 360° ermöglicht 

ein nahezu unbegrenztes Spiel mit dem Tageslicht.

The invisible drive solution for your façade.

elero’s LIMAline technology can operate aluminium, glass, stainless steel 

and photovoltaic louvers individually. elero drive system LIMAline consists 

of gear box, drive and accessories. The façade area can be effectively 

shaded, darkened, or light deflected into deep office areas. The 360° 

rotation allows for almost limitless possibilities for daylighting strategies.

LIMAline 60 / 150 / 300 / 800

Unsichtbare Antriebstechnik für Fassadenelemente

Hidden drives for active façades

LIMAline

• 360° Drehbewegung

• Wartungsfrei

• Korrosionsbeständige Bauteile

• Unsichtbar

• Integriert

LIMAline

• 360° rotation

• Maintenance-free

• Corrosion resistant components 

• Invisible

• Integrated

Palon S für versenkbare 

Sperranlagen | Palon for rising 

bollards

DE-2011565

EN-2011464

Agron

DE-2011582

EN-2011582

Agron
Elektromechanischer Linearantrieb

für elektrisch betätigte Stellaufgaben

   Befestigungsarten
·   an der Kolbenstange:

Gabelkopf, Gelenkauge,

Gelenkstangenkopf,

Gewindebolzen

·   am Deckel:

Doppelauge

   Optionen
·  Interne Endlagenabschaltung

·   Integrierte Absolut-Wegmessung 

mit einer Linearität von 0,5 %

·  LIN-Bus-Ansteuerung

   Merkmale
·  Kompakte Bauform

·  Wartungsfrei

·  Schutzart IP69K

·  Präzise Wegmessung

·  Hohe Zuverlässigkeit 

·  Beliebige Einbaulage 

Die Einsatzgebiete des Linearantriebs Agron sind präzise Positioniereinstellungen auf mobilen Erntemaschinen 

und Traktoren. Aufgrund seiner kompakten Bauform und der einfachen Montage ist der Antrieb effi zient in 

vielfältigen landwirtschaftlichen Anwendungen einsetzbar. Im Vergleich zu Hydraulikantrieben ist der Linearantrieb 

Agron besonders umweltfreundlich.

Flyer Junior JR Agron DE-1113 k1.indd   1 06.11.2013   09:17:43

Palon S
Elektromechanischer Schubspindelantrieb 

für versenkbare Sperranlagen

   Befestigungsarten
·  Gelenkauge

·  Gewindebolzen (kolbenseitig)

·  Gelenkstangenkopf (DIN 648)

·  Flanschbefestigung

*  hubabhängig

   Optionen
·  Integrierte Heizung

·   Rückmeldung der Endlagen

(potentialgebunden) 

·   Betrieb über unterbrechungsfreie 

Stromversorgung (USV) für sicher-

heitsrelevante Applikationen möglich

·  Funksteuerung

   Merkmale
·  Geringer Energieverbrauch

·   Gesamte Lebensdauer wartungsfrei

·   Wasserdichtes Aluminiumgehäuse

·   Integrierte Endlagenabschaltung

·  Bis zu 1.000 Fahrzyklen pro Tag

·   Direkte Parallelschaltung mehrerer 

Antriebe durch integrierte Trennrelais

Die Einsatzgebiete des Palon S sind automatisch versenkbare Sperranlagen (Poller) zur Absicherung und 

Absperrung von Wegen, Parkfl ächen und Arbeitsbereichen. Aufgrund der integrierten Endabschaltung ist der 

Palon S ohne zusätzlichen Steuerungsaufwand schnell integrierbar. Im Vergleich zu Hydraulikantrieben ist er 

besonders umweltfreundlich, da er kein Öl benötigt. 

Ausfahrzeit nur 2,5 Sekunden*
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